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Политика открытого доступа 

 

Turkic Studies Journal - журнал открытого доступа, что означает, что все 

его содержание находится в свободном доступе и бесплатно для любого 

пользователя, будь он физическим лицом или представителем организации 

(лицензия Creative Commons Attribution-NonCommercial 4.0 International (CC 

BY-NC 4.0)). Пользователям разрешается читать, скачивать, распространять, 

копировать, распечатывать материалы, а также   делать ссылки на полные 

тексты документов или   использовать их для любой другой законной цели без 

получения предварительного разрешения от издателя или автора. Автор (ы) 

представляет издателю журнала безвозмездное право на издание статьи и 

размещения ее в открытом доступе в сети Интернет. Этих правил редакция 

придерживается в соответствии с установками Будапештской инициативы 

открытого доступа (2002). 

 

Архивация 

Turkic Studies Journal» придерживается политики открытого доступа, 

что положительно влияет на поиск и цитирование опубликованной статьи 

автора другими учёными, всесторонне углубляя научное пространство для 

опубликованных материалов и расширяя читательскую аудиторию. 

Редакционная коллегия «Turkic Studies Journal» не препятствует своим 

авторам в размещении опубликованных материалов на сторонних 

репозиториях. 

Взаимодействие с другими репозиториями дает возможность увеличить 

читательскую аудиторию, дать возможность коллегам и учащимся 

ознакомится со своими наработками, обзавестись единомышленниками и 

новыми возможностями. Для того, чтобы обезопасить рукописи от присвоения 

недобросовестными авторами, следует указывать ссылки на первоначальную 

версию труда, опубликованного в «Turkic Studies Journal». Это позволит 

доказать свое право на разработку и дату публикации. 

Архивация журнала: 

Электронные версии представлены в: 

‒ АО «НЦГНТЭ» фонде электронной библиотеки Республики 

Казахстан. 

Печатные версии журнала рассылаются в библиотеки Республики 

Казахстан и стран зарубежья. 

 

Условия опубликования 

Все поступившие в редакцию журнала «Turkic Studies Journal» рукописи 

проходят обязательное анонимное (двустороннее слепое) рецензирование (см. 

также Процедура рассмотрения и публикация материалов). На основании 

полученных рецензий редколлегией журнала принимается заключительное 

решение. 

http://www.budapestopenaccessinitiative.org/translations/russian-translation
http://www.budapestopenaccessinitiative.org/translations/russian-translation
https://tsj.enu.kz/index.php/new/manuscriptreviewandpublicationprocess
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Процедура рассмотрения и публикация материалов: Процедура 

рассмотрения и публикация материалов в «Turkic Studies Journal» происходят 

в алгоритме, регламентирующем рамки публикационной деятельности.Для 

публикации статьи в журнале автор(ы) регистрируются на его 

сайте tsj.enu.kz и отправляют материалы в соответствии с инструкциями, 

размещенными на сайте журнала. По мере поступления в редакцию рукописи 

проходят четыре этапа рассмотрения, необходимые для публикации статьи в 

"Turkic Studies Journal" 

 

 

Проверка статьи на плагиат 

Рукописи автора (ов) подвергаются экспертизе на оригинальность 

текстов через систему «Антиплагиат ВУЗ», которая используется издателем 

для проверки на антиплагиат в учебной, научной, публикационной 

деятельности университета. Минимальный пороговый показатель 

оригинальности рукописи должен составлять 80-85%. Отклоняются рукописи, 

чьи показатели составляют ниже указанного минимального порога, в которых 

система обнаруживает плагиат чужих работ, присваивание чужих текстов, 

заимствование без оформления ссылок. В данном случае редакция вправе 

отклонить рукопись без дальнейшего рассмотрения. 

 

Проверка на соответствие техническим требованиям 

Редакторы рассматривают рукопись на соответствие структурно-

технических требований.  К их числу относятся: 

- правильность выбора для рукописи кода МРНТИ (международного 

рубрикатора научно-технической информации) в контексте историко-

культурных, филологических направлений журнала; 

- соответствие рукописи научному направлению журнала; 

- наличие аннотаций и ключевых слов в необходимом объеме, их 

представленность на указанных языках журнала;  

- соблюдение структурных частей рукописи (введения, материалов и методов 

исследования, степени изученности темы, анализа, выводов и заключения); 

- соблюдение установленных журналов правил ссылок и цитирования;  

-  наличие литературы и   оформления ее в соответствии с требованиями; 

- правильность данных в сведениях об авторе (ах).  

Положение о требованиях для оформления статей даны в рубрике «Для 

авторов» (под пункт: «Руководство для авторов») на сайте и публикуются в 

каждом номере бумажной версии «Turkic Studies Journal». В случае 

несоответствия рукописи установленным требованиям, редакция отправляет 

материалы на доработку автору(ам) для устранения замечаний. Рукописи, 

соответствующие структурно-техническим требованиям журнала, проходят 

экспертизу рецензирования. 
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Процедура рецензирования 

Рецензенты назначаются редакцией в соответствии с темой рукописи, и 

техническая сторона рецензирования осуществляется в онлайн формате. 

Редакция высылает рецензенту письмо, в котором указываются тема, 

ключевые слова и аннотация статьи. После получения   согласия на 

проведение экспертизы, в личном кабинете рецензента открывается доступ к 

полному тексту статьи, в котором не содержатся сведения об авторе (ах), или 

какая-либо другая информация, идентифицирующая авторство. Рукописи в 

«Turkic Studies Journal» проходят двойное «слепое» рецензирование, что 

означает анонимность автора (ов) рецензентам и анонимность рецензентов 

автору (ам). Каждая рукопись рассматривается двумя рецензентами в течение 

одного месяца (этический статус рецензента см. в рубрике «Публикационная 

этика»). По завершении экспертизы рецензент загружает файл рецензии в 

личном кабинете, выбирая одну из системных рекомендаций: 1) принять 

материал; 2) требуется доработка; 3) отправить на рецензию повторно; 4) 

отправить в другое место; 5) отклонить рукопись. Редакция отправляет 

результаты рецензирования автору (ам) как анонимные тексты экспертизы. 

Автор (ы), реагируя на комментарии и замечания рецензентов, устраняют или 

дорабатывают замечания. При двух «положительных» рецензиях рукопись 

направляется в редакционную коллегию для принятия итогового решения. 

При расхождении мнении рецензентов – одно «положительное», другое 

«отрицательное» решение, рукопись может быть отправлена либо третьему 

рецензенту, либо   решение по публикации принимает главный редактор 

совместно с редакционной коллегией журнала. 

 

Рассмотрение статьи редакционной коллегией 

Решение рукописи к публикации в журнале принимается с учетом 

выполнения всех требований, к предъявляемой рукописи; положительных 

заключений рецензентов, членов редакционной коллегии и главного 

редактора. После принятия решения результаты сообщаются автору (ам) о 

принятии/отказе рукописи к публикации. 

 

Руководство для авторов при подаче статей в журнал "Turkic 

Studies Journal" 

Редакция журнала просит авторов ознакомиться с правилами 

(редакционной политикой журнала, содержащей общую информацию о 

журнале, процедуру рассмотрения статей, руководство для авторов, 

публикационную этику) и придерживаться их при подготовке работ, 

направляемых в журнал. Отклонение от установленных правил задерживает 

публикацию статьи. 

1. Авторы, желающие публиковаться в журнале, должны пройти 

регистрацию и загрузить статью на сайте tsj.enu.kz 

2. Язык публикаций: английский, казахский,  русский. 

3. Объем статьи: 20–40 тысяч знаков (с пробелами), без метаданных. 
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4. Статья оформляется в следующем порядке: 

 Ф.И.О. автора/авторов (при наличие двух и более авторов указывается 

*Автор для корреспонденции), выравнивание по центру, жирные 

строчные буквы. 

 Место работы, город, страна, e-mail; выравнивание по центру, курсив 

 Название статьи – по центру, без отступа, жирные строчные буквы. 

 Объем аннотаций на всех трех языках и также объем краткого 

содержания в обзорной рецензии – от 175 до 200 слов. Ключевые слова 

(7-10 слов) на языке статьи. 

 Текст статьи .......... 

 Литература (на языке статьи) и Reference даются транслитерация и 

перевод литературы на английский язык. 

 В Reference все обозначения даются латинской графикой, не смешиваясь 

с кириллической графикой. 

 В литературе публикации по теме статьи должны также включать 

публикации за последние три года. 

 Аннотация и ключевые слова на двух других языках (авторы из 

ближнего и дальнего зарубежья эти данные могут дать на английском и 

русском языках, на казахский язык переводятся редакцией журнала). 

 Информация об авторе/ авторах в конце статьи дается на трех языках 

(русском, казахском, английском): Ф.И.О. (полностью), ученая степень, 

ученое звание, название вуза, адрес, город, страна, ORCID или Scopus 

ID. 

5. Для набора текста, формул и таблиц используется редактор Microsoft 

Word для Windows. Параметры текстового редактора: поля – 2 см со всех 

сторон; выравнивание по ширине; шрифт – Times New Roman, размер – 

12; межстрочный интервал – 1,15; абзацный отступ – 1 см; ориентация 

листа – книжная. 

6. При несоблюдении хотя бы одного из этих требований статья не 

принимается к рассмотрению. 

7. Таблицы включаются непосредственно в текст работы, они должны 

быть пронумерованы и сопровождаться ссылкой на них в тексте работы. 

Рисунки, графики должны быть представлены в одном из стандартных 

форматов: PS, PDF, TIFF, GIF, JPEG, BMP, PCX. Точечные рисунки 

необходимо выполнять с разрешением 600 dpi. На рисунках должны 

быть ясно переданы все детали. 

8. Ссылки в тексте на соответствующий источник из списка литературы 

оформляются в круглых скобках с указанием первого автора работы, 

года издания, номера страниц(-ы), например: 

- (Самашев, 2022: 45) или (Самашев, 2021: URL); 

- Если 2 и более автора: 

а) (Самашев и др, 2022: 45); 

б) (Самашев, Абаев, Хан, 2022: 45); 

-    Если нет прямой ссылки: (Самашев, 2022). 
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9. Шрифт самого списка – Times New Roman, размер - 12, абзац – отступ 

1,25, выравнивание по ширине с переносами. 

10. Список литературы предоставляется в двух вариантах: 

1) по алфавиту без нумерации на языке статьи;  

2) латинской транслитерацией, в рамках которого в квадратных 

скобках дается перевод на английский язык 

3) в списке литературы (референс) не должны включаться 

следующие виды источников как диссертации, авторефераты 

диссертаций, тексты официальных документов в различных изданиях 

(указы, приказы, постановления, программы и пр.), aрхивные источники 

(и данные полевых материалов автора) указываются в тексте статьи в 

круглых скобках и следует ссылаться постраничными автоматическими 

сносками. Все сокращения выходных данных архивных документов 

перечисляются через запятую и указываются с строчными буквами (ГА, 

ф. 4, д. 2, л. 16). В список литературы они не выносятся. (см. Образец: 

Reference). 

Примеры оформления списка литературы (по ГОСТ 7.1-2003 

«Библиографическая запись. Библиографическое описание. Общие 

требования и правила составления»): 

1) Книга: Manz B.F., 1989. The Rise and Rule of Tamerlane. Cambridge: 

Cambridge univ. рress. 240 p. 

Абаев А.К., 2022. Кыпчаки. Алматы. 254 c. 

2) Статья в научном сборнике: Камалов С.К., 1993. О географических 

названиях в эпосе «Эдиге» // Историко-географические аспекты 

развития Ногайской Орды. Махачкала: Наука. C. 132-134. 

3) Коллективная монография: Улус Джучи (Золотая Орда). XIII – 

середина XV в., 2009. Казань: Институт истории АН РТ. 1056 c. 

4) Материалы конференции: Аничкин Л.К., 2011. Золотоордынское 

наследие // Материалы второй Международной научной конференции 

«Политическая и социально-экономическая история Золотой Орды», 

посвященной памяти М.А. Усманова. Казань, 29-30 марта 2011 г. Казань: 

ООО «Фолиант», Институт истории им. Ш. Марджани АН РТ. 368 c. 

5) Статья в журнале: Мухаметов Ф.Ф., 2007. Монгольская «Яса» и ее 

роль в системе общественных отношений империи Чингисхана. Turkic 

Studies Journal. 2 (T.11). 2022.  P. 150-155. 

6) Электронный источник: Сабитов Ж.М., 2015. Золотая Орда — 

«падчерица» казахстанской историографии. //Молодой ученый. T. 104. 

№ 24. C. 842-851. [Электронный ресурс] – URL: 

https://moluch.ru/archive/104/23260/ (дата обращения: 07.09.2020). 

7) Учебное пособие: Логунова Г.В., 2014. Русь и Золотая Орда: проблема 

взаимовлияния: учеб.пособие. Иркутск: Изд-во ИГУ. 110 c. 

Reference (design of sample) 

1) Book: Manz B.F., 1989. The Rise and Rule of Tamerlane. Cambridge, New 

York, Port Chester, Melbourne, Sydney: Cambridge univ. press. 240 p. 
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2) Article in a scientific collection: Kamalov S.K., 1993. O geograficheskih 

nazvaniyah v epose «Edige» [About place names in the epic «Edige»], 

Istoriko-geograficheskie aspekty razvitiya Nogajskoj Ordy [Historical and 

geographical aspects of the development of the Nogai Horde] (Nauka. 

Mahachkala. P. 132-134). [in Russian]. 

3) Collective monograph: Ulus Dzhuchi (Zolotaya Orda). XIII – seredina XV 

v., 2009. [Ulus Jochi (Golden Horde). CHII – middle of SWR c.] (Institute of 

History of the Academy of Sciences of the Republic of Tatarstan. Kazan’. 

1056 p.). [in Russian]. 

4) Conference materials: Anichkin L.K., 2011. Zolotoordynskoe nasledie. 

Vypusk 2. Materialy vtoroj Mezhdunarodnoj nauchnoj konferencii 

«Politicheskaya i social’no-ekonomicheskaya istoriya Zolotoj Ordy», 

posvyashchennoj pamyati M.A. Usmanova [Golden Horde heritage. Issue 2. 

Materials of the Second International Scientific Conference «Political and 

Socio-Economic History of the Golden Horde»]. Kazan, March 29-30, 2011. 

Kazan: LLC «Foliant», Institute of History. Sh. Mardzhani AS RT. 368 p. [in 

Russian]. 

5) Journal article: Muhametov F.F., 2007. Mongol’skaya «YASA» i ee rol’ v 

sisteme obshchestvennyh otnoshenij imperii Chingiskhana [Mongolian 

«YASA» and its role in the system of public relations of the empire of 

Genghis Khan], Voprosy istorii [history issues], 11(5), P. 150-155. [in 

Russian]. 

6) Electronic source: Sabitov Zh.M., 2015. Zolotaya Orda – «padcherica» 

kazahstanskoj istoriografii [Holden Horde – «stepdaughter» of Kazakhstani 

historiography], Molodoj uchenyj[Young scientist], 24 (104). P. 842-851. 

[Electronic resource]. Available at: https:// moluch.ru/archive/104/23260/ 

(Accessed: 7.09.2020). [in Russian]. 

7) Tutorial: Logunova G.V., 2014. Rus’ i Zolotaya Orda: problema 

vzaimovliyaniya: ucheb. posobie. [Rus and the Golden Horde: the problem of 

mutual influence: textbook]. Irkutsk: Izd-vo IGU. 110 p. [in Russian]. 

11. После списка литературы необходимо указать библиографические 

данные (название статьи, инициалы и фамилия автора(ов), полное 

наименование организации, город, страна, е-mail автора(ов), заглавие статьи, 

аннотация, ключевые слова) на русском и английском языках (если статья 

оформлена на казахском языке), на казахском и английском языках (если 

статья оформлена на русском языке) и на русском и казахском языках (если 

статья оформлена на английском языке).  

Затем приводится комбинация англоязычной и транслитерированной 

частей списка литературы.  Транслитерация приводится с использованием 

онлайн переводчика по ссылке http://translit-online.ru/. Данный онлайн 

переводчик не проводит транслитерацию специфических букв казахского 

алфавита.  Здесь авторы после транслитерации казахского текста должны 

провести корректировку, руководствуясь следующими правилами:  

ә ғ ң ө ү ұ қ і 

a g n o y y k i 

http://translit-online.ru/


Редакционная политика журнала «Turkic Studies Journal» 

8 
 

 

Пример комбинации англоязычной и транслитерированной частей 

списка литературы: 

Book design:  

А) Rubinshtejn S.L. Osnovy obshhej psihologii [Basics of general psychology] 

(Piter.Kom., SPb, 1999, 720 p) [in Russian].  

Journal article design:  

В) Zabrodin Ju.M. Metodologicheskie problemy issledovanija i modelirovanija 

funkcional’nyh sostojanij cheloveka-opеratora [Мethodological problems of 

studying operator functional state modeling], Voprosy kibernetiki. Psihicheskie 

sostojanija i jeffktivnost’ dejatel’nosti [Questions of cybernetics. Mental status and 

performance], 3(25), 15-21(1983).  

Conferences proceedings design:  

С) Semenova V.G. Samostoyatel’naya rabota studentov kak vazhneyshaya forma 

organizatsii uchebnogo protsessa v ramkakh obrazovatel’noy kompetentnostnoy 

modeli [Independent work of students as the most important form of organization of 

educational process within the educational competence model], Organizatsiya 

samostoyatel’noy raboty studentov: materialy dokladov II Vserossiyskoy 

nauchnoprakticheskoy internet-konferentsii [Organization of independent work of 

students: materials of reportsof the II all-Russian scientific-practical Internet-

conference], Saratov: Novyy proyekt [Saratov: New project], 2013. P. 10-15.  

Newspaper articles design:  

D) Ahmetova N. R. Psihologija studencheskogo vozrasta [Student psychology], 

Newspaper «Pedagogicheskij vestnik [Pedagogical messenger]», 2009. № 12. Р. 4.  

Аrticle from the journal in English design:  

E) Pundak D., Herscovitz O., Shacham M., Wiser-Biton R. Instructors’ attitudes 

toward active learning, Interdisciplinary Journal of E-Learning and Learning 

Objects, 5, 215-232(2009).  

Internet resources design: 

F) Baldwin G. The teaching-research nexus: How research informs and enhances 

learning and teaching in the University of Melbourne [Electronic resource]. 

Available at: http://www.cshe.unimelb.edu. au/.htm (Accessed: 15.08.2017). 

 

 Если источник имеет официальный перевод и издан также на 

английском языке, то в комбинации англоязычной и транслитерированной 

части списка литературы необходимо указать официальный перевод на 

английском языке. 

Например, статья 

Баилов Е. А., Сихов М. Б., Темиргалиев Н. Об общем алгоритме численного 

интегрирования функций многих переменных // Журнал вычислительной 

математики и математической физики -2014. -Т.54. - № 7. - С. 1059-1077. 

имеет официальный перевод 

Bailov E.A., Sikhov M.B.,  Temirgaliev N. General algorithm for the numerical 

integration of functions of several variables, Computational Mathematics and 

Mathematical Physics. 2014. Vol. 54. P. 1061–1078.  

https://link.springer.com/article/10.1134/S0965542514070045#auth-1
https://link.springer.com/article/10.1134/S0965542514070045#auth-2
https://link.springer.com/article/10.1134/S0965542514070045#auth-3
https://link.springer.com/journal/11470
https://link.springer.com/journal/11470
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12. Требования распространяются на научные обзоры, рецензии. 

13. Статья должна быть тщательно выверена на орфографические и 

синтаксические ошибки и техническое оформление. Статьи, не 

соответствующие техническим требованиям, будут возвращены на доработку. 

Возвращение на доработку не означает, что рукопись не принята к 

публикации. 

Потенциальные авторы журнала должны в соответствии с заголовками 

придерживаться следующих правил по структуре статьи:  

– Введение 

– Материалы и методы исследования 

– Степень изученности темы 

– Анализ 

– Полученные результаты 

– Выводы: 

- Необходимые обозначения и определения для обеспечения понимания текста 

статьи; 

- Постановка проблемы, рассмотрению (решению) которой посвящена статья; 

- Исторические сведения по рассматриваемой проблеме с соответствующими 

полными ссылками  

- Кем и когда были получены результаты, предшествующие теме статьи; 

- Обоснование необходимости и актуальности статьи как самая важная часть 

любой научной работы; 

- Точная формулировка и описание представленного в статье результата; 

- Подробное обоснование новизны результата (ов) статьи в контексте ранее 

известного; 

- Представленные результаты должны быть снабжено подробными 

обоснованиями. 

Далее приводятся сведения по каждому из авторов (полное ФИО, 

научная степень, звание, служебный адрес, телефон, e-mail - на казахском, 

русском и английском языках). 

 

 

Публикационная этика 

Редакция и издатель выступают против любых форм неэтичного 

поведения и плагиата. Этические требования журнала «Turkic Studies Journal» 

основаны на соглашениях, принятых Комитетом издательской этики 

(Committee on Publication Ethics, COPE), Руководстве по этике научных 

публикаций (Publishing Ethics Resource Kit, PERK) издательства Elsevier. В 

публикационной этике «Turkic Studies Journal» регламентированы 

обязанности редакции (редакторов), авторов и рецензентов, а также описаны 

последствия, которые могут возникнуть при выявлении неправомерных 

действий.  Редколлегия журнала придерживается этических норм во 

взаимоотношениях со всеми участниками публикационной деятельности 

авторами, рецензентами, редакторами и издателем. 
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Этика публикации научных статей 

Основными критериями для принятия или отклонения рукописи 

редакцией являются актуальность и научная значимость представленной 

статьи, соответствие ее тематике журнала, оригинальность статьи и 

достоверность данных, ясность изложения материала, соответствие статьи, 

всем предъявляемым требованиям журнала. Редакция журнала работает 

непосредственно с авторами статей и не работает с агентствами по 

представлению услуг авторам в опубликовании их результатов научного 

исследования. Редакция гарантирует полную конфиденциальность в процессе 

приема, обработки и рецензирования статьи. Редакция обязуется без 

необходимости не раскрывать информацию о принятой рукописи всем лицам, 

за исключением авторов и рецензентов. Участники процесса публикации не 

должны использовать в собственных интересах неопубликованные данные, 

полученные из представленных к рассмотрению рукописей. Редакция по 

условиям двойного слепого рецензирования, принятого в журнале, обязуется 

не разглашать сведения об авторе статьи — рецензентам, а сведения о 

рецензентах — авторам. Основанием для принятия редакцией статьи к 

публикации является положительная оценка двух рецензентов. В случае 

противоположных оценок рецензентов (положительной и отрицательной), 

редколлегия изучает аргументы обоих и принимает коллегиальное решение 

относительно статьи и вариантов ее доработки, извещая об этом автора. 

Редакция обеспечивает честное, качественное рецензирование и принимает 

решения на объективных основаниях. Редакция не должна иметь конфликта 

интересов в связи со статьями, которые принимаются к публикации или 

отвергаются. Редактор не должен брать на себя ответственность за работу с 

рукописью, в связи с которой у него имеется конфликт интересов, вызванный 

конкурентными, сотрудническими или другими отношениями с авторами, 

исследовательскими, финансирующими или иными организациями. Редакция 

гарантирует отсутствие дискриминации авторов по полу, возрасту, 

вероисповеданию, национальности, гражданства, политических взглядов или 

любому другому признаку. Редакция обязуется не принимать решений об 

отмене публикации (ретрагировании), если только в связи с их публикацией 

не обнаружатся серьезные проблемы (неэтичное поведение автора, ошибки 

или вводящие в заблуждение утверждения). Редакция обязуется быстро 

реагировать на поступающие жалобы, гарантирует рассмотрение претензий, 

касающихся рассмотренных рукописей или опубликованных материалов. При 

выявлении конфликтной ситуации будут приняты необходимые меры для 

восстановления нарушенных прав. Редакция обязуется внимательно 

относиться к вопросам, касающимся интеллектуальной собственности, и 

взаимодействовать с другими редакциями, издателями при урегулировании 

случаев возможных нарушений законов и соглашений об охране 

интеллектуальной собственности. 
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Этика авторов научных публикаций 

Авторы гарантируют, что присланная для публикации «Turkic Studies 

Journal» рукопись является оригинальной, написанной на одном из языков 

журнала, не опубликованной ранее полностью или частично.  Представление 

одной и той же рукописи одновременно в иной журнал (журналы) 

воспринимается как неэтичное поведение и дает основание для снятия статьи 

с рассмотрения. Если элементы рукописи ранее были опубликованы в другой 

статье, авторы обязаны сослаться на более раннюю работу и указать, в чем 

существенное отличие нового текста от предыдущего. При использовании 

текстовой или графической информации, полученной из работ других лиц, 

необходимы ссылки на соответствующие публикации и первоисточники. 

Плагиат является недопустимым и расценивается как неэтичное поведение. 

Сведения, полученные от третьих лиц, могут публиковаться с письменного 

разрешения первоисточника. Автор не может допускать чрезмерных 

заимствований, перефразирования или присвоения результатов чужих трудов. 

В списке авторов рукописи указываются все лица, которые внесли 

значительный вклад в реализацию идей, дизайна и исполнения исследования, 

а также интерпретацию полученных данных. Окончательная версия статьи 

должна согласована со всеми авторами. Авторы обязаны участвовать в 

процессе рецензирования и быть готовыми предоставить исправления, 

разъяснения, необходимые изменения, предписанные рецензентами и 

редакцией журнала. В случае выявления неэтичного поведения автора в 

процессе рассмотрения рукописи или ее предпечатной подготовки редакция 

вправе снять рукопись с дальнейшего рассмотрения и прекратить 

сотрудничество с автором, уведомив о неэтичном поведении его работодателя. 

В случае выявления неэтичного поведения автора уже после публикации его 

статьи (выявления фактов параллельной публикации, нарушения авторских 

прав, плагиата, фальсификации данных и т.п.) редакция вправе принять 

решение о ретрагировании (снятия, отзыва) статьи как с сайта журнала, так и 

из баз архивации и научной индексации, уведомив о неэтичном поведении 

авторы другие журналы (в которых опубликована параллельно статья). В 

случае обнаружения автором существенных ошибок или неточностей в 

публикации, автор   обязан предоставить редакторам опровержение или 

исправления, совместно с ними либо отозвать статью, либо опубликовать 

необходимые исправления. 

 

Этика рецензирования научных публикаций 

Рукопись, полученная для рецензирования, должна рассматриваться как 

конфиденциальный документ. Материалы не должны показываться или 

обсуждаться с другими лицами, за исключением лиц, уполномоченных 

главных редактором. Конфиденциальная информация, идеи, результаты, 

полученные в процессе рецензирования, должны храниться в тайне и не 

использованы в личных интересах рецензента. Рецензирование должно 

осуществляться на объективных основаниях. Личное критическое отношение 
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рецензента к автору не допускается. Рецензенты обязаны высказывать свои 

взгляды в ясной форме и подкреплять их необходимыми аргументами. 

Экспертное заключение рецензента не должно зависеть от гендерной, 

религиозной, национальной принадлежности, гражданской позиции и других 

персональных данных автора (ов). Рецензенты не должны брать на себя 

рассмотрение рукописей, в связи с которыми у них имеется конфликт 

интересов, вызванный конкурентными, сотрудническими или другими 

отношениями с авторами, исследовательскими или финансирующими 

организациями, связанными с поданной для публикации статьи. Рецензенты 

не должны принимать участие в рассмотрении и оценке рукописей, в которых 

они лично заинтересованы. Рецензенты должны выявлять соответствующие 

опубликованные работы в рецензируемом материале, которые не были 

процитированы авторами. Любые заявления, выводы или аргументы, которые 

уже использовались ранее в каких-либо публикациях, должны быть 

соответствующим образом оформлены как цитаты. Рецензент также обязан 

обращать внимание редактора на существенное или частичное сходство с 

какой-либо иной работой, с которой рецензент непосредственно знаком. 

 

Ответственность издателя 

Издатель Евразийский университет им. Л.Н. Гумилева обязуется 

соблюдать издательскую этику редакторов, обеспечивая тем самым 

автономность решений редакции и не допуская влияния на них со стороны 

рекламодателей или других коммерческих партнеров. Издатель обязуется 

защищать объективность научных результатов, не допускать компрометацию 

интеллектуальных или этических норм в связи с деловыми соображениями, 

при необходимости соглашаться на опубликование исправлений, уточнений, 

опровержений и извинений. В случае доказанного недопустимого в научном 

мире поведения автора (ов), содержащей ложные результаты публикации или 

плагиата издатель в тесном сотрудничестве с редакцией принимает 

необходимые адекватные меры, согласно предписаниям Committee on 

Publication Ethics, Publishing Ethics Resource Kit. Авторы, отправляя статью 

издателю, предоставляют  Евразийскому национальному университету имени 

Л.Н. Гумилева права на неограниченный срок: 

- право на воспроизведения научного произведения в 

журнале Turkic Studies Journal (опубликование, обнародование, 

дублирование, тиражирование или иное размножение) с ограничением тиража 

его печатной версии (50-40 экземпляров); без ограничения по сроку для статьи 

или журнала в электронной версии; 

-  право свободного распространения статьи на любом носителе по 

всему миру в виде отдельного произведения и/или в составе журнала; 

- право хранения, обработки и использования метаданных статьи путем 

распространения и доведения до всеобщего сведения; обработки и 

систематизации, а также включения в различные базы 

данных  информационных систем. 

 



Редакционная политика журнала «Turkic Studies Journal» 

13 
 

 

Редакционные сборы и источник финансирования 

В «Turkic Studies Journal» не делаются редакционные сборы на 

представление, обработку рукописей и публикацию статей авторов, а также 

иных материалов (в рубрике «Рецензий», размещенных в конце номеров 

журнала). Источником финансирования журнала является Евразийский 

национальный университет имени Л.Н. Гумилева. Turkic Studies Journal не 

осуществляет рекламную деятельность. 

 

 

Адрес редакции: 010008, Казахстан, г. Астана, ул. Сатпаева, 2, 

Евразийский национальный университет имени Л.Н.Гумилева, учебно-

административный корпус, каб. 402. Тел: (7172) 709-500 (вн. 31-425). E-

mail: turkicjornal@gmail.com; turkicstudiesjournal@gmail.com  Сайт: 

http://tsj.enu.kz  
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